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La Castellari produce una vasta gamma di prodotti per la potatura, la raccolta delle olive e il giardinaggio, 
progettati per soddisfare le esigenze dei professionisti e degli appassionati del verde. Ogni utensile nasce 
da esperienza, ricerca e attenzione ai materiali, per offrire affidabilità, precisione e comfort d’uso in ogni 
condizione di lavoro. Qui puoi trovare ciò che cerchi.

Castellari produces a wide range of products for pruning, olive harvesting, and gardening, designed to meet the 
needs of both professionals and enthusiasts. Each tool is the result of experience, research, and careful material 
selection, offering reliability, precision, and ease of use in every working condition.
Here you can find exactly what you are looking for.
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1976  Apre in centro a Imola “Il Coltellino”, storico negozio di vendita e affilatura coltelli
“Il Coltellino” opens in the center of Imola, a historic shop for knife sales and sharpening.

1981 Nasce L.I. (lame intercambiabili), produce le prime forbici da potatura con componenti intercambiabili. In foto 
Giuseppe Castellari

L.I. (interchangeable blades) is founded, producing the first pruning shears with interchangeable components. In the photo: 
Giuseppe Castellari. 

1985 Nasce il TUCANO, icona indiscussa Castellari, Primo utensile da taglio con lama a battuta, che riduce 
notevolmente lo sforzo dell’operatore.

The TUCANO is born, an undisputed Castellari icon, the first cutting tool with a counter-blade, which greatly reduces the operator’s 
effort.

1986 L’azienda espande la propria sede per la prima volto, in via dell’Artigianato
The company expands its headquarters for the first time, in Via dell’Artigianato.

1996 Vede la luce un’altro marchio di fabbrica Castellari: ”Universale” la forbice da potatura con battuta curva
Another Castellari trademark comes to life: “Universale,” the pruning shear with a curved counter-blade.

2005  L’azienda apre il mercato della raccolta olive, con l’Olivance. Viene inoltre siglato un accordo di esclusiva sulla 
distribuzione prodotti Infaco.

The company enters the olive-harvesting market with the Olivance. An exclusive agreement is also signed for the distribution of 
Infaco products.
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2006 L’azienda realizza la seconda importante espansione, inaugurando la nuova sede produttiva, con un  aumento 
di 2800 m2

 The company completes its second major expansion, inaugurating the new production facility with an increase of 2,800 m².

2022 Anno di ulteriore espansione aziendale, con l’apertura della nuova sede registra un significativo aumento di 
produzione di ben 4.000 m² complessivi.

A year of further company expansion, with the opening of the new headquarters, sees a significant increase in production of a 
total of 4,000 m².

2023 Viene venduto  il primo modello di forbice a batteria firmata Castellari
The first battery-powered pruning shear model by Castellari is sold.

2025 Presentata la nuova gamma di prodotti da giardino e da potatura, tutti con la stessa batteria
The new range of gardening and pruning products is presented, all powered by the same battery.

2026 Come segno che ci distingue, siamo impegnati a sviluppare nuovi prodotti per facilitare il lavoro in giardino 
e nel campo. Continueremo a farlo.

As a hallmark that sets us apart, we are committed to developing new products to make work in the garden and field easier. We 
will continue to do so.



Il successo di Castellari nasce dal lavoro di squadra. Ogni persona è parte 
integrante di un sistema unito, in cui ogni anello della filiera contribuisce 
alla soddisfazione del cliente. Accanto al prodotto e al consumatore, il 
ruolo di agenti, rivenditori, distributori e fornitori è fondamentale per una 
crescita condivisa.
L’innovazione è il motore dello sviluppo Castellari. La collaborazione 
tra ufficio tecnico e prove in campo, supportata da software avanzati, 
permette di sviluppare nuovi prodotti e migliorare quelli esistenti, 
valorizzando i feedback degli utilizzatori finali.
Questa visione si riflette nella produzione interna: forbici, troncarami 
e strumenti per la raccolta delle olive sono realizzati seguendo l’intero 
ciclo produttivo, dallo stampaggio a caldo ai trattamenti termici, fino ai 
processi automatizzati. Investimenti continui in tecnologie innovative 
garantiscono qualità, prestazioni elevate e rispetto del “Made in Italy”.

Castellari’s success is built on teamwork. Every individual is an integral 
part of a unified system in which each link of the supply chain contributes 
to customer satisfaction. Alongside the product and the end user, the role 
of agents, retailers, dealers, and suppliers is essential to shared growth.
Innovation is the driving force behind Castellari’s development. Collaboration 
between the technical department and field testing, supported by advanced 
software, enables the creation of new products and the continuous 
improvement of existing ones, incorporating feedback from end users.
This vision is reflected in in-house production: pruning shears, loppers, and 
olive harvesting tools are manufactured through a fully integrated process, 
from hot forging and heat treatments to automated operations. Continuous 
investment in innovative technologies ensures quality, high performance, 
and respect for the values of “Made in Italy”.

OLIVE RY300



RY01B - 90 Wh 1.30h

RY02B - 140 Wh 2h

RY05B - 45 Wh 0.30h

RY06B - 144 Wh 2h

RY01B - 90 Wh 3.30 - 7h

RY02B - 140 Wh 5 - 10h

RY05B - 45 Wh 1.45 - 3.30h

Cod. RY02B

Peso - Weight 0.95 kg - 2.1 lb

Potenza - Power 18V 7.8Ah

Cod. RY05B

Peso - Weight 0.25 kg - 0.5 lb

Potenza - Power 18V 2.5Ah

Cod. RY06B

Peso - Weight 0.9 kg - 2 lb

Potenza - Power 18V 8.0Ah

Cod. RY01B

Peso - Weight 0.65 kg - 1.4 lb

Potenza - Power 18V 5.2Ah

* I tempi di ricarica sono stimati a singola e doppia carica
* The charge times are estimated for single and double charge

BATTERIE - BATTERIES

Tempi di ricarica e batterie compatibili

Tempi di ricarica e batterie compatibili

Charging times and compatible batteries

Charging times and compatible batteries

140Wh140Wh

90Wh90Wh

45Wh45Wh

144Wh144Wh

Cod. RY04B

Potenza - Power

220V - 4Ah

Cod. RY03B

Potenza - Power

220V - 1,5Ah

LIBERTÀ SENZA FILI - WIRELESS FREEDOM
Finalmente niente più cavi troppo corti o 
tagliati.
Non devi più preoccuparti delle prolunghe che sono 
troppo corte o scomode. Inserisci semplicemente 
la batteria. Ora sei pronto per partire, che si tratti 
di un tosaerba, un soffiatore o un potatore su asta. 
Goditi la libertà di lavorare senza fili.
No more short or cut cables.
You no longer have to worry about extension cords 
being too short or inconvenient. Simply insert 
the battery, and you’re ready to go, whether it’s 
a lawnmower, blower, or pole pruner. Enjoy the 
freedom of working without wires.

HI-TECH
Prestazioni migliori più a lungo
Le batterie 18V sono l’essenza della piattaforma 
Castellari. Ecco perché impieghiamo solo i 
migliori componenti come le celle agli ioni di litio 
ad alte prestazioni. Tutto questo rende le batterie 
18V tra le più sicure del mercato garantendo 
efficienza, affidabilità e durata.
Better performance, longer lasting.
The 18V batteries are the core of the Castellari 
platform. That’s why we use only the best 
components, such as high-performance lithium-
ion cells. This makes the 18V batteries among 
the safest on the market, ensuring efficiency, 
reliability, and durability.

SENZA LIMITI – NO LIMITS
Un’alimentazione a batteria unica.
18V è il primo sistema a batteria ricaricabile che 
offre agli appassionati di giardinaggio un catalogo 
ampio e in continuo aumento.
A battery power source for all your needs.
The 18V system is the first rechargeable battery 
platform offering gardening enthusiasts a wide and 
ever-growing catalog of tools.

18Vx2=36V
Più potenza, per strumenti più potenti
Se un dispositivo necessita di più potenza di 
quella fornita da una singola batteria 18V, ne 
aggiungiamo semplicemente una seconda e 
quindi generiamo 18V x 2 = 36V. Se la tensione 
(V) viene raddoppiata, anche la potenza (W) viene 
raddoppiata.
More power, for more powerful tools.
If a device requires more power than a single 18V 
rechargeable battery provides, we simply add a 
second one, generating 18V x 2 = 36V. Doubling the 
voltage (V) also doubles the power (W).

36V

1 PIATTAFORMA 18V 
INFINITE POSSIBILITÀ

ONE 18V PLATFORM
ENDLESS POSSIBILITIES

FAST

STANDARD

RY18VRY18V
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Cod. RY150
Lunghezza - Length 45 cm - 17.72”

Peso - Weight 0.9 kg - 1.98 lb
Potenza - Power 600W

Cod. RY200
Lunghezza - Length 49 cm - 19.29”

Peso - Weight 1.6 kg - 3.5 lb
Potenza - Power 750W

Batteria consigliata
Recommended battery RY01B RY02B RY06B

Durata in tagli
Runtime in cuts * 100 160 165

Batteria consigliata
Recommended battery RY01B RY02B RY06B

Durata in tagli
Runtime in cuts * 100 160 165

RY04A
Asta 2 - 3.1 m di 2.1 kg per 
RYNO 60 con adattatore per 
altri utensili RY18V
6.6 – 10.2 ft and 4.6 lb  pole for 
RYNO 60 with adapter for other 
RY18V tools. 

RY150

RY200

RYNO 60

Lama cremagliera - rivestimento TOP SHIELD

Ratchet blade - TOP SHIELD coating

Impugnatura ergonomica
Ergonomic handle

ON - OFF

Taglio progressivo
Progressive cut

Cuscinetti a rulli - Roller bearing
Ingrassaggio - Grease fitting

Batteria consigliata
Recommended battery RY05B

Durata
Runtime 4h

Impugnatura ergonomica
Ergonomic handle

Lubrificazione automatica
Automatic lubrication

Chain 37 x 1/4 1.1 mm
7” Carving bar chain 

Speed chain 12m/s

Velocità catena 12m/s
Catena 37 x 1/4 1.1mm

Barra carving da 18 cm

Motore brushless
Brushless Engine

Cod. RYNO 60
Lunghezza - Length 27.5 cm - 10.83”

Peso - Weight 0.8 kg - 1.76 lb
Potenza - Power 700W

RY05A
Cavo di prolunga da 1,45 m per 
tutti i prodotti RY18
3.3 ft extension cable for all RY18 
products.

Impugnatura ergonomica
Ergonomic handle

Lubrificazione automatica
Automatic lubrication

Display
Display

Chain 47 x 1/4 1.1 mm
8” Carving bar chain

Speed chain 12m/s

Regolazione catena
Chain adjustment

Velocità catena 12m/s
Catena 47 x 1/4 1.1mm

Barra carving da 20 cm

Motore brushless
Brushless Engine170 mm / 6.7”

35 mm / 1.4”35 mm / 1.4”

130 mm / 5.1”

Diametro di taglio Diametro di taglio 
Cut sizeCut size

Diametro di taglio Diametro di taglio 
Cut sizeCut size

Diametro di taglio Diametro di taglio 
Cut sizeCut size

RY18VRY18V

*Ø 8 - 10 cm
          3”-4”
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RY250 - RY300 - RY400
Il seghetto elettrico su asta RY250-300-400 è ideale per potature in altezza, grazie alle tre lunghezze (1,8–2,3 m, 
2,3–3,2 m, 2,8–4 m) in carbonio o alluminio. Monta un motore brushless 18V–900W che garantisce potenza e durata. 
La barra da 22 cm assicura tagli precisi, con lubrificazione automatica. Il manico telescopico in carbonio è stabile e 
antirotazione, mentre il rivestimento in gomma e l’impugnatura ergonomica offrono presa sicura.

The RY250-300-400 pole-mounted electric saw is ideal for high pruning, thanks to its 18V–900W brushless motor that ensu-
res power and durability. It is available in three lengths (5.9 - 7.6, 7.6 – 10.5, 8.9 - 13.1 ft) in carbon or aluminum. The 9”  bar 
provides precise cuts with automatic lubrication. The telescopic carbon handle is stable and anti-rotation, while the rubber 
coating and ergonomic grip offer a secure hold.

Cod. RY250 RY300 RY400
Lunghezza - Length 1.8-2.3 m / 5.9–7.6 ft 2.3-3.2 m / 7.6–10.5 ft 2.7-4 m / 8.9–13.1 ft

Peso - Weight 2.5 kg / 5.51 lb 2.8 kg / 6.1 lb 3.3 kg / 7.28 lb

Potenza - Power 900W 900W 900W

Cod. RY250 CARBON RY300 CARBON RY400 CARBON
Lunghezza - Length 1.8-2.3 m / 5.9–7.6 ft 2.3-3.2 m / 7.6–10.5 ft 2.7-4 m / 8.9–13.1 ft

Peso - Weight 2.3 kg / 5.07 lb 2.6 kg / 5.73 lb 3.0 kg / 6.39 lb

Potenza - Power 900W 900W 900W

Batteria consigliata - Recommended battery RY01B RY02B RY06B
Durata in tagli - Runtime in cuts * 80 130 135

Catena 50 x 1/4 1.1mm - Velocità 16m/s
Chain 50 x 1/4 1.1mm - Speed 16m/s

Lubrificazione automatica
Automatic lubrication

Gomma antiscivolo
Anti-slip rubber

Motore brushless
Brushless Engine

Barra carving da 22 cm
9” Carving bar chain

Impugnatura per potature alte
Handle for pruning in heights

Regolazione catena
Chain adjustment

Display

RY18VRY18V

Sistema di bloccaggio  - Manico telescopico antirotazione
Block system - Anti-rotation telescopic handle

MADE IN ITALY
*Ø 8 - 10 cm
          3”-4”12 13



Cod. VERTIGO C 18V VERTIGO L 18V VERTIGO XL 18V
Lunghezza-Length 1.9-2.4 m / 6.2–7.9 ft 2.4-3.3 m / 7.9–10.8 ft 2.8-4.1 / 9.2–13.5 ft

R.P.M. MAX 1150 MAX 1150 MAX 1150
Peso-Weight 2.5 kg / 5.51 lb 2.8 kg / 6.17 lb 3.3 kg / 7.28 lb

Potenza-Power 18V-30A-540W 18V-30A-540W 18V-30A-540W

Cod. VERTIGO CARBON C 18V VERTIGO CARBON L 18V VERTIGO CARBON XL 18V
Lunghezza - Length 1.9-2.4 m / 6.2–7.9 ft 2.4-3.3 m / 7.9–10.8 ft 2.8-4.1 / 9.2–13.5 ft

R.P.M. MAX 1150 MAX 1150 MAX 1150
Peso - Weight 2.3 kg / 5.07 lb 2.6 kg / 5.73 lb 2.9 kg / 6.39 lb

Potenza - Power 18V-30A-540W 18V-30A-540W 18V-30A-540W

Batteria consigliata - Recommended battery RY01B RY02B RY06B
Durata media - Average duration 110 min 170 min 175 min

VERTIGO 18V
Il raccogli olive VERTIGO 18V garantisce efficienza e leggerezza anche in condizioni difficili. Il motore brushless 18V–800W 
offre alte prestazioni fino a 1150 giri/min. È disponibile in tre lunghezze (1,9 – 2,4 m, 2,4–3,3 m e da 2.8-4.1 m) sia in 
alluminio che in carbonio. I rebbi in carbonio sono resistenti, flessibili e delicati, mentre il movimento laterale migliora la 
resa. Ha 5 velocità regolabili per adattarsi a diverse varietà e situazioni. L’impugnatura ergonomica assicura comfort e 
controllo anche in quota.

The VERTIGO 18V olive harvester ensures efficiency and lightness even in demanding conditions. The 18V–800W brushless 
motor delivers high performance up to 1150 rpm. It is available in three lengths (6.2-7.9 ft, 7.9-10.8 ft and 9.2-13.5 ft) in both 
aluminum and carbon. The carbon tines are strong, flexible, and gentle on branches, while the lateral movement improves 
harvesting efficiency. It features 5 adjustable speeds to adapt to different olive varieties and working conditions. The ergonomic 
handle provides comfort and control even at height.

Asta in carbonio o alluminio
Aluminum or carbon pole

Motore brushless
Brushless Engine

Display
Blocca rami removibile
Removable branch-stopper

Movimento laterale
Lateral movement

Rebbi in carbonio da 35 cm
13,8” Carbon rake

RY18VRY18V

Impugnatura per raccogliere in alto
Handle for height harvester

Sistema di bloccaggio  - Manico telescopico antirotazione
Block system - Anti-rotation telescopic handle

MADE IN ITALY

VE900500
ADATTATORE

BATTERIA 18V
18V BATTERY

DOPPIA ALIMENTAZIONE
DUAL POWER SUPPLY

VE800607
CAVO CONVERTER
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OLIVANCE 18 12V
Olivance 18 12V è una macchina di nuova generazione progettata per coniugare l’elevata efficienza operativa e il design 
collaudato del tradizionale OLIVANCE EP V2 con la massima praticità dell’alimentazione a batteria da 18V. Questo modello 
rappresenta un significativo passo avanti in termini di ergonomia e versatilità d’uso, rivolgendosi a operatori che necessitano 
di prestazioni costanti anche in condizioni di lavoro intensive o lontano da fonti di alimentazione fisse.

Olivance 18 12V is a next-generation machine designed to combine the high operational efficiency and proven design of the 
traditional OLIVANCE EP V2 with the full convenience of 18V battery power. This model represents a significant step forward 
in terms of ergonomics and versatility, addressing the needs of operators who require consistent performance even during 
intensive work sessions or in environments far from fixed power sources.

Cod. OLIVANCE C 18 12V OLIVANCE L 18 12V
Lunghezza - Length 1.8-2.3 m / 5.9-7.5 ft 2.2-3 m / 7.2-9.8 ft

R.P.M. MAX 1150 MAX 1150
Peso - Weight 2.45 kg / 5.2 lb 2.8 kg / 6.2 lb

Potenza - Power 12V-300W 12V-300W

Batteria consigliata - Recommended battery RY01B RY02B RY06B
Durata media - Average duration 85 min 150 min 160 min

Pettini in tecnopolimero
Rake reeds in engineered polymer

RY18VRY18V

OE609017
CAVO

VE900500
ADATTATORE

BATTERIA 18V
18V BATTERY

DOPPIA ALIMENTAZIONE
DUAL POWER SUPPLY

Asta in alluminio
Aluminum pole

Display

Impugnatura per raccogliere in alto
Handle for height harvester Sistema di bloccaggio  - Manico telescopico antirotazione

Block system - Anti-rotation telescopic handle
Design sottile
Slim design

MADE IN ITALY
16 17



Cod. VERTIGO C 18 12V VERTIGO L 18 12V
Lunghezza - Length 2-2.5 m / 6.6-8.2 ft 2.4-3.3 m / 7.8-10.8 ft

R.P.M. MAX 1150 MAX 1150
Peso - Weight 2.45 kg / 5.7 lb 2.8 kg / 6.2 lb

Potenza - Power 12V-300W 12V-300W

Cod. VERTIGO CARBON L 18 12V
Lunghezza - Length 2.4-3.3 m / 7.8-10.8 ft

R.P.M. MAX 1150
Peso - Weight 2.65 kg / 5.8 lb

Potenza - Power 12V-300W

Batteria consigliata - Recommended battery RY01B RY02B RY06B
Durata media - Average duration 85 min 150 min 160 min

VERTIGO 18 12V

Vertigo 18 12V è una macchina di nuova generazione che unisce le prestazioni affidabili della serie Vertigo alla praticità 
dell’alimentazione a batteria da 18V. Offre maggiore ergonomia e flessibilità, risultando ideale per lavori intensivi o in as-
senza di alimentazione fissa.
La tecnologia integrata converte l’energia da 18 a 12V, assicurando una potenza stabile e perfettamente calibrata. In questo 
modo sfrutta i vantaggi delle batterie 18V mantenendo la qualità operativa tipica della gamma Vertigo.

Vertigo 18 12V is a next-generation machine that combines the reliable performance of the Vertigo series with the convenience 
of 18V battery power. It offers improved ergonomics and flexibility, making it ideal for intensive work or environments without a 
fixed power supply.
Its integrated technology converts energy from 18V to 12V, ensuring stable and precisely calibrated power delivery. This allows 
users to benefit from 18V batteries while maintaining the operating quality typical of the Vertigo line.

MADE IN ITALY

Blocca rami removibile
Removable branch-stopper

Movimento laterale
Lateral movement

Rebbi in carbonio da 35 cm
13,8” Carbon rake

Asta in carbonio o alluminio
Aluminum or carbon pole

Design sottile
Slim design

Display

RY18VRY18V

Impugnatura per raccogliere in alto
Handle for height harvester Sistema di bloccaggio  - Manico telescopico antirotazione

Block system - Anti-rotation telescopic handle

OE609017
CAVO

VE900500
ADATTATORE

BATTERIA 18V
18V BATTERY

DOPPIA ALIMENTAZIONE
DUAL POWER SUPPLY
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Cod. RY40G

Lunghezza - Length 105x46x137 cm
41.34×18.11×53.94”

Peso - Weight 13.5 kg - 29.76 lb
Potenza - Power 36V - 900W

Altezza taglio 
Cut height

1 25 mm - 1.0”
2 35 mm - 1.4”
3 45 mm - 1.8”
4 55 mm - 2.2”
5 65 mm - 2.6”
6 75 mm - 3.0”

RY01B RY05B RY06B
300m2 150m2 480m2

Cod. RY10G
Lunghezza - Length 175 cm - 68.9”
Peso - Weight 3.4 kg - 7.5 lb
Potenza - Power 36V - 650W

Cod. RY30G
Lunghezza - Length 90 cm - 35.43”
Peso - Weight 2.1 kg - 4.63 lb
Potenza - Power 36V - 700W

Cod. RY20G
Lunghezza - Length 110 cm - 43.31”
Peso - Weight 3 kg - 6.61 lb

Potenza - Power 36V - 500W

Batteria consigliata - Recommended battery
Durata media - Average duration

Batteria consigliata - Recommended battery

Batteria consigliata
Recommended battery

RY01B RY02B RY06B
30 min 50 min 55 min

RY01B RY02B RY06B
150 min 250 min 255 min

Velocità
Speed  m3/min m/s  RY01B  RY02B  RY06B

1 6.6 28 100 min 160 min 165 min

2 7.4 31 60 min 100 min 105 min

3 8.8 37 45 min 70 min 73 min

4 10 42 30 min 48 min 50 min

TURBO 13 58 15 min 20 min 20 min

RY10G

RY40G

RY30G

RY20G

43 cm / 17.7”43 cm / 17.7”Diametro di taglio Diametro di taglio 
Cut sizeCut size

3 Velocità
3 Speed

18x2=36V
PIÙ POTENTE, PIÙ SEMPLICE
MORE POWER, MORE EASY

RY18VRY18V

Spinta - Push mode

Mulching kit

Lunghezza lama - Blade length 
60 cm - 23.6”
Impugnatura girevole - Rotating handle

Durata media - Average duration

Durata media - Average duration
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RY4036

14.4V - 2.5Ah 14.4V - 2.0Ah 21.6V - 2.5Ah

RYNO 45 RYNO 63
RYNO 40
RYNO 50

RY100

RY4524 RY6342
28.8Wh28.8Wh 54Wh54Wh36Wh36Wh

TAGLIO PULITO - CLEANING CUT
Le lame in acciaio con rivestimento antiaderente 
in top shield riducono l’attrito durante il taglio, 
garantendo maggiore scorrevolezza, tagli più 
netti e minore sforzo della macchina. Nei modelli 
più evoluti, la lama con cremagliera assicura 
potenza elevata e lunga durata.

Steel blades with non-stick Top Shield coating 
reduce friction during cutting, ensuring smoother 
operation, cleaner cuts, and less strain on the 
machine. On more advanced models, the rack blade 
system delivers higher power and long-lasting 
performance.

HI-TECH
Prestazioni migliori più a lungo
Le batterie dedicate sono progettate su 
misura per l’utensile, migliorando prestazioni, 
resistenza e qualità. Ecco perché impieghiamo 
solo i migliori componenti come le celle agli ioni 
di litio ad alte prestazioni. 

Better performance, longer lasting
Dedicated batteries are specifically designed for 
each tool, improving performance, durability, and 
overall quality. This is why we use only top-grade 
components, such as high-performance lithium-ion 
cells.

MASSIMA VERSATILITÀ - MAXIMUM VERSATILITY
La serie RYNO copre diverse esigenze di potatura: 
dai tagli rapidi su rami di piccolo diametro fino a 
interventi su rami più robusti. L’apertura della 
lama regolabile e la prolunga permettono di 
lavorare con efficacia da terra, sul fusto e in 
altezza.

The RYNO series covers a wide range of pruning 
needs, from fast cuts on small-diameter branches 
to more demanding operations on thicker limbs. 
Adjustable blade openings and extension 
accessories allow effective work at ground level, on 
trunks, and at height.

COMFORT OPERATIVO - OPERATING COMFORT
Ogni attrezzo RYNO è progettato per un utilizzo 
pratico ed ergonomico. Le dotazioni complete, 
il bilanciamento dei pesi e soluzioni come la 
lubrificazione automatica e la barra carving del 
potatore assicurano precisione, sicurezza e 
facilità di manutenzione.

Every RYNO tool is designed for practical and 
ergonomic use. Complete equipment kits, balanced 
weight distribution, and features such as automatic 
chain lubrication and the carving bar on the pruner 
ensure precision, safety, and easy maintenance.

RYNO 
RYNO

COMPATIBILITÀ - COMPATIBILITY

RYNO
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Cod. RYNO 45

Lunghezza
Length

28 cm
11”

Diametro di taglio
Cutting diameter

29 mm
1,1”

Peso
Weight

0,9 kg
2 lb

Potenza
Power 500W

Batteria
Battery

14.4V 2.0Ah 
28.8Wh

Cod. RYNO 50

Lunghezza
Length

28 cm
11”

Diametro di taglio
Cutting diameter

32 mm
1.3”

Peso
Weight

1 kg
2.2 lb

Potenza
Power 500W

Batteria
Battery

14.4V 2.5Ah 
36Wh

Cod. RYNO 40

Lunghezza
Length

28 cm
 11”

Diametro di taglio
Cutting diameter

25 mm
1” 

Peso
Weight

0,9 kg
2 lb

Potenza
Power 500W

Batteria
Battery

14.4V 2.5Ah 
36Wh

X2X2

X2

RYNO 50 RYNO 45 

RYNO 40 
Lama cremagliera - rivestimento TOP SHIELD

Ratchet blade - TOP SHIELD coating

Lama cremagliera - rivestimento TOP SHIELD

Ratchet blade - TOP SHIELD coating

Impugnatura ergonomica
Ergonomic handle

Impugnatura ergonomica
Ergonomic handle

Conta tagli - Cut counters 
Indicatore batteria - battery level

Batteria al litio
Lithium battery

Batteria al litio
Lithium battery

Taglio progressivo
Progressive cut

Taglio progressivo
Progressive cut

Impugnatura ergonomica
Ergonomic handle

Batteria al litio
Lithium battery

ON / OFF

Taglio progressivo
Progressive cut

Rivestimento TOP SHIELD
TOP SHIELD coating

Motore brushless
Brushless Engine

Cuscinetti a rulli - Roller bearing
Ingrassaggio - Grease fitting

Cuscinetti a rulli - Roller bearing
Ingrassaggio - Grease fitting

Cuscinetti a rulli - Roller bearing
Ingrassaggio - Grease fitting

RYNO RYNO

Conta tagli - Cut counters 
Indicatore batteria - battery level
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Cod. Lunghezza - Length Peso - Weight

RY03A 148-213 cm / 4.9-7 ft 1.33 kg / 2.9 lb

Cod.

RY01A 130 cm / 4.3 ft

Asta e cavo per RYNO 63
RYNO 63 Pole and cable

Cod. RY100

Lunghezza
Length

40 cm
15.7”

Diametro di taglio
Cutting diameter

80 mm
3.1”

Peso
Weight

1.34 kg
2.95 lb

Potenza
Power 500 W

Batteria
Battery

14.4V 2.5Ah 
36Wh

Durata in tagli
Cuts per charge

90/100*

X2

Cod. RYNO 63

Lunghezza
Length

33,5
13.2”

Diametro di taglio
Cutting diameter

37 mm
1.5”

Peso
Weight

1,2 kg
2.6 lb

Potenza
Power 800W

Batteria
Battery

21.6V 2.5Ah 
54Wh

RYNO 63

RY100

Impugnatura ergonomica
Ergonomic handle

Pulizia veloce - Fast cleaning

Tanica olio - Oil tank

Display - durata utilizzo e livelllo batteria
Display - usage duration and battery level

Barra carving da 10 cm
4” Carving bar chain

Catena 29 x 1/4 1.1mm
Chain 29 x 1/4 1.1mm

Regolazione catena - Chain adjustement

Batteria al litio - Lithium battery

Lama cremagliera - rivestimento TOP SHIELD

Ratchet blade - TOP SHIELD coating

Impugnatura ergonomica
Ergonomic handle

Batteria al litio
Lithium battery

Taglio progressivo
Progressive cut

Cuscinetti a rulli - Roller bearing
Ingrassaggio - Grease fitting

RY03A è un’asta telescopica per la forbice RYNO 63. La lunghezza massima è di 213 cm rendendo possibili tagli in altezza

RY03A is a telescopic extension rod for the electric scissors RYNO 63. The maximum length is 84” making height cuts possible

RY01A è il pratico cavo di prolunga della forbice elettrica RYNO 63. Dotato di un comodo 
fodero da cintura dove alloggiare la batteria, togliendo il peso dalla forbice. La lunghez-
za di 130 cm rende agevole le potature sia vicino a terra che sul fusto

RY01A it is the practical extension cable for the electric scissors RYNO 63. Equipped with a 
comfortable belt sheath to house the battery, taking the weight off the scissors. The length 
of 4.3 ft makes pruning easy both near the ground and on the stem

RYNO RYNO

X2

Conta tagli - Cut counters 
Indicatore batteria - battery level
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ERGONOMIC

MINI

Lunghezza - Length 21 cm - 8.3”

Diametro di taglio - Cut size 25 mm - 1”

Peso - Weight  220 gr - 0.5 lb

Cavità per agevolare la penetrazione
Cavity to facilitate penetration

Impugnatura ergonomica
Ergonomic handle

Battuta curva per trattenere il ramo
Curved shape to keep the branch

Regolazione del serraggio 
Tightening adjustment

Lunghezza - Length 19 cm / 7.5”

Diametro di taglio - Cut size 22 mm / 0.9”

Peso - Weight 165 gr / 0.4 lb

Cavità per agevolare la penetrazione
Cavity to facilitate penetration

Impugnatura ergonomica
Ergonomic handle

Battuta curva per trattenere il ramo
Curved shape to keep the branch

Nuovo sistema di chiusura
New locking system

FORBICI

SHEARS

LAMA A BATTUTA - ANVIL BLADE
Le lame a battuta offrono tagli più potenti 
e puliti rispetto alle bypass, evitando scos-
ciature. Richiedono minima manutenzione: 
l’affilatura è rara e l’usura si compensa 
regolando il serraggio.
Il taglio a battuta riduce il contraccolpo sul 
polso e braccio dell’utente.

Anvil blades provide more powerful and cle-
aner cuts than bypass blades, preventing te-
aring. They require minimal maintenance, as 
sharpening is rarely needed and wear can be 
compensated by adjusting the blade tension.
The anvil-type cut decrease kickback on the 
user’s wrist and arms.

CAVITÀ - CAVITY
L’incavo nella lama diminuisce lo sforzo 
necessario al taglio, agevolando la pene-
trazione nel ramo. La lama con cavità ha 
una minore frizione.
The cavzty in the blade decreases the effort 
required for cutting, increasing its penetra-
tion into the branch. The blade with cavity 
has less friction

FORGIATI A CALDO  - HOT FORGED
La lama e la controlama sono forgiate a 
caldo, per migliori caratteristiche tecniche.
Hot-forged blade and counterblades create 
better technical characteristics.

I PIÙ LEGGERI - THE LIGHTEST
I nostri attrezzi sono più leggeri fino a un 
25-30% rispetto al mercato.
Our tools are up to 25-30% lighter than the 
market.

SHEARS Forbici

CONTROLAMA

A VITA

LIFETIME

COUNTER-BLADE
GARANTITA-WARRANTY

MADE IN ITALY

MADE IN ITALY
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UNIVERSALE
Lunghezza - Length 21 cm / 8.3”

Diametro di taglio - Cut size 25 mm / 1”

Peso - Weight  210 gr / 0.5 lb

Cavità per agevolare la penetrazione
Cavity to facilitate penetration

Battuta curva per trattenere il ramo
Curved shape to keep the branch

Regolazione del serraggio 
Tightening adjustment

Impugnatura universale 
Universal hendle

B12 TAIA

LADY II

Lunghezza - Length 21 cm - 8.3”

Diametro di taglio - Cut size 25 mm - 1”

Peso - Weight  245 gr - 0.5 lb

Lunghezza - Length 21 cm / 8.3”

Diametro di taglio - Cut size 25 mm / 1”

Peso - Weight 235 gr / 0.5 lb

Lunghezza - Length 21 cm / 8.3”

Diametro di taglio - Cut size 25 mm / 1”

Peso - Weight  335 gr / 0.7 lb

Regolazione del serraggio 
Tightening adjustment

Retro piatto
Flat back

Piastra ferma-rami
Branch blocking plate

Doppia lama con arrotatura convergente
Double blade with convergent grinding face

Regolazione del serraggio 
Tightening adjustment

Doppia lama
Double blade

Struttura in acciaio forgiato
Steel hot-forged structure

Impugnatura universale 
Universal hendle

Regolazione del serraggio 
Tightening adjustment

SHEARS Forbici

Impugnatura universale 
Universal hendle

Impugnatura universale 
Universal hendle

MADE IN ITALY
MADE IN ITALY

MADE IN ITALY MADE IN ITALY
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M

TUCANO C

Troncarami professionale a battuta dritta adatto alla potatura di ogni pianta. Il leve-
rismo con tirante ad “S” facilita il taglio fino a 45 mm riducendo lo sforzo. Offre un 
ottimo rapporto apertura manici/capacità di taglio. Manici in alluminio anodizzato 
resistente. Lama e tirante in acciaio forgiato; contro-lama in alluminio forgiato ga-
rantita contro rotture. Utensile completamente intercambiabile.

Professional straight-anvil lopper suitable for pruning any plant. The leverage system 
with “S”-shaped rod allows cutting up to 45 mm while reducing effort. Excellent han-
dle-opening to cutting-capacity ratio. Anodized aluminum handles for high resistance. 
Forged steel blade and rod; forged aluminum counter-blade guaranteed against brea-
kage. Fully interchangeable tool.

Troncarami professionale a battuta curva: la controlama curva 
trattiene il ramo e la buca della lama riduce l’attrito. Il leverismo 
con tirante ad “S” permette tagli fino a 50 mm. Ottimo rapporto 
apertura manici/capacità di taglio. Manici in alluminio anodizzato, 
lama e tirante in acciaio forgiato, contro-lama in alluminio forgiato 
garantita. Completamente intercambiabile e adatto a ogni pianta.

Professional curved-anvil lopper: the curved counter-blade holds the 
branch while the hollow in the blade grind reduces friction. The levera-
ge system with “S”-shaped rod cuts up to 50 mm. Excellent handle-o-
pening to cutting-capacity ratio. Anodized aluminum handles, forged 
steel blade and rod, and forged aluminum counter-blade guaranteed 
against breakage. Fully interchangeable and suitable for any plant.

Cod TUCANO C60 TUCANO C80 TUCANO C100

Lunghezza
Length

60 cm
 23.62”

80 cm
 31.50”

100 cm
39.37”

Diametro di taglio
Cut size

40 mm
1.57”

50 mm
 1.97”

50 mm
1.97”

Peso
Weight

1015 gr
2.2 lb

1190 gr
2.6 lb

1365 gr
3.0 lb

Cod M 80 M 100

Lunghezza
Length

80 cm 
31.50”

100 cm
39.37”

Diametro di taglio
Cut size

45 mm
1.77”

45 mm
1.77”

Peso
Weight

 1165 gr
2.5 lb

1340 gr
2.8 lb

Lama a battuta dritta 
Straight blade

Manici in alluminio a sezione ovale
Aluminum handles oval section

Leverismo a “S”
Lever mechanism with “S” tie-rod

Manopole antiscivolo
Non-slip grips

Manici in alluminio a sezione ovale
Aluminum handles oval section

Battuta curva
Curved blade

Manopole antiscivolo
Non-slip grips

Leverismo a “S”
Lever mechanism with “S” tie-rod

Cavità per agevolare la penetrazione
Cavity to facilitate penetration

TRONCARAMI

TRONCARAMI

LOPPERS

LAMA A BATTUTA - ANVIL BLADE
Le lame a battuta offrono tagli più potenti 
e puliti rispetto alle bypass, evitando scos-
ciature. Richiedono minima manutenzione: 
l’affilatura è rara e l’usura si compensa 
regolando il serraggio.
Il taglio a battuta riduce il contraccolpo sul 
polso e braccio dell’utente.

Anvil blades provide more powerful and cle-
aner cuts than bypass blades, preventing te-
aring. They require minimal maintenance, as 
sharpening is rarely needed and wear can be 
compensated by adjusting the blade tension.
The anvil-type cut decrease kickback on the 
user’s wrist and arms.

CAVITÀ - CAVITY
L’incavo nella lama diminuisce lo sforzo 
necessario al taglio, agevolando la pene-
trazione nel ramo. La lama con cavità ha 
una minore frizione.
The cavzty in the blade decreases the effort 
required for cutting, increasing its penetra-
tion into the branch. The blade with cavity 
has less friction

FORGIATI A CALDO - HOT FORGED

La lama e la controlama sono forgiate a 
caldo, per migliori caratteristiche tecniche.
Hot-forged blade and counterblades create 
better technical characteristics.

I PIÙ LEGGERI - THE LIGHTEST
I nostri attrezzi sono più leggeri fino a un 
25-30% rispetto al mercato.
Our tools are up to 25-30% lighter than the 
market.

Il troncarami con leva di assistenza è dotato di due manici identificati dalle etichette “OK” e “STOP”, che 
guidano l’utilizzatore nel corretto movimento di apertura e chiusura. Il taglio deve essere effettuato muovendo 
esclusivamente il manico “OK”, mentre quello “STOP” rimane fermo. Questo movimento aziona la controlama, 
lasciando immobile la lama principale, e permette una trasmissione ottimizzata della forza. Il risultato è una 
maggiore potenza di taglio, con uno sforzo ridotto per l’operatore e un’azione più efficiente e precisa anche su 
rami di grande diametro.

The lever-assisted lopper features two handles marked “OK” and “STOP”, which guide the user in the correct opening 
and closing motion. Cutting is performed by moving only the “OK” handle, while the “STOP” handle remains stationary. 
This action activates the counter blade while the main blade stays fixed, optimizing force transmission. As a result, 
cutting power is increased, operator effort is reduced, and cuts are more efficient and precise, even on larger branches.

CONTROLAMA

A VITA

LIFETIME

COUNTER-BLADE
GARANTITA-WARRANTY

MADE IN ITALY

MADE IN ITALY

LOPPERS
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Cod BYPASS 40 BYPASS 60 BYPASS 80

Lunghezza
Length

40 cm
15,76”

60 cm
23,64”

80 cm
31,52”

Diametro di taglio
Cut size

30 mm
1,18”

30 mm
1,18”

30 mm
1,18”

Peso
Weight

 750 gr
1,65 lb

880 gr
1,94 lb

 1055 gr
2,33 lb

T.I.

TUCANO

POTATORE

COD. POTATORE 60 POTATORE 80

Lunghezza - Length 60 cm - 23.62” 80 cm - 31.50”

Diametro di taglio -Cut size 35 mm - 1.38” 35 mm - 1.38”

Peso - Weight 960 gr - 2.12 lb 1140 gr - 2.51 lb

COD. T.I.

Lunghezza - Length 80 cm - 31.50”

Diametro di taglio -Cut size 45 mm - 1.77”

Peso - Weight 1160 gr - 2.56 lb

COD. TUCANO

Lunghezza - Length 80 cm - 31.50”

Diametro di taglio -Cut size 45 mm - 1.77”

Peso - Weight 1170 gr - 2.58 lb

Manici in alluminio a sezione ovale
Aluminum handles oval section

Leverismo a “S”
Lever mechanism with “S” tie-rod

Profilo affusolato
Spindly shape

Lama a battuta dritta
Straight blade

Lama a battuta dritta 
Straight blade

Manici in alluminio a sezione ovale
Aluminum handles oval section

Leverismo dritto
Straight lever mechanism tie-rod

Manopole antiscivolo
Non-slip grips

Manopole antiscivolo
Non-slip grips

Manopole antiscivolo
Non-slip grips

Manopole antiscivolo
Non-slip grips

Manopole antiscivolo
Non-slip grips

Manopole antiscivolo
Non-slip grips

Lama a battuta dritta
Straight blade

Manici in alluminio a sezione ovale
Aluminum handles oval section

Leverismo a “S”
Lever mechanism with “S” tie-rod

Cavità per agevolare la penetrazione
Cavity to facilitate penetration

BYPASS

F60-70

TRONCARAMI

COD. TRONCARAMI 80 TRONCARAMI 100

Lunghezza - Length 80 cm - 31.50” 100 cm - 39”

Diametro di taglio -Cut size 35 mm - 1.38” 35 mm - 1.38”

Peso - Weight 1030 gr - 2.27 lb 1150 gr - 2.54 lb

Manici in alluminio a sezione ovale
Aluminum handles oval section

Battuta curva
Curved blade

Cavità per agevolare la penetrazione
Cavity to facilitate penetration

Manici in alluminio a sezione ovale
Aluminum handles oval section

Lama e contro-lama in acciaio
Blade and counter-blade steel

Manici a sezione ovale
Oval shaped handles

Lame in acciaio al carbonio
Steel blades with high percentage of carbon

Ammortizzatori
Shock absorbers 

Ammortizzatori
Shock absorbers 

COD. F60 F70
Lunghezza - Length 60 cm / 23.62” 70 cm / 27.56”

Diametro di taglio -Cut size 15 mm / 0.6” 15 mm / 0.6”
Peso - Weight 970 gr / 2.14 lb 1035 gr / 2.28 lb

TUCANO LOPPERS TRONCARAMI

MADE IN ITALY

MADE IN ITALY

MADE IN ITALY

MADE IN ITALY

MADE IN ITALY

MADE IN ITALY
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Seghetto sfoderabile a lama curva
Removable hacksaw with curved blade

Seghetto sfoderabile, disponibile in 2 lunghezze, con 
denti M o L
Saw with removable cover and available in 2 lengths 
and with M or L teeth

Cod. Lunghezza
Length

Spazio denti
Tooth distance

Peso
Weight

SPE 18G 18 cm / 7.1” M  170 gr / 0.37 lb

SPE 18C 18 cm / 7.1” M  170 gr / 0.37 lb

Cod. Lunghezza
Length

Spazio denti
Tooth distance

Peso
Weight

SME 24G 24 cm / 9.5” M  160 gr / 0.35 lb

SME 30G 30 cm / 11.9” M  180 gr / 0.40 lb

SME 24GL 24 cm / 9.5” L  160 gr / 0.35 lb

SME 30GL 30 cm / 11.8” L  180 gr / 0.40 lb

Cod. Lunghezza
Length

Spazio denti
Tooth distance

Peso
Weight

SME 33C 33 cm / 13” M  230 gr / 0.51 lb

SPE 18

SME G

SME 33C

Seghetto pieghevole disponibile con lama curva o dritta.  
Folding hacksaw available with curved or straight blade.

Seghetti

SEGHETTI

SAWS

SAWS

CARATTERISTICHE - FEATURES
Tutti i seghetti Castellari sono in acciaio ad alto 
contenuto di carbonio con rivestimento al cromo 
duro, antiruggine. Queste proprietà pemettono 
tagli netti e puliti prevenendo la formazione di 
infezioni nelle piante.

All Castellari saws are made of high-carbon steel 
with a hard chrome, rust-proof coating. These 
properties ensure clean, precise cuts and help 
prevent the onset of infections on 
plants.

PIANO “SVASATO”
“FLARED” PROFILE
I denti sono a piano “svasato”, 
questo migliora la penetrazione e la 
velocità di taglio, grazie alla minore 
superficie di sfregamento in fasse 
di taglio

The teeth have a ‘flared’ profile, which 
improves penetration and cutting 
speed thanks to the reduced friction 
surface during cutting.

4 mm/0,16” 5 mm/0,20”
MEDIUM LARGELM
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PRESTAZIONI TOP  - TOP PERFORMANCE
Tagli rapidi e precisi grazie alle lame 
con trattamenti in top shield o in cromo 
con dentature progettate per durare, con 
minore attrito sul legno.
Quick and precise cuts thanks to blades with 
top shield or chrome treatments with teeth 
designed to last, with less friction on the 
wood.

COMFORT - COMFORT
Sistemi di azionamento efficienti, aste 
ovali e impugnature ergonomiche 
migliorano controllo e stabilità, riducendo 
l’affaticamento.

Efficient drive systems, oval shafts, and 
ergonomic handles improve control and 
stability, reducing operator fatigue.

VERSATILITÀ - VERSATILITY
Regolazioni in lunghezza e inclinazione 
e piena compatibilità tra componenti 
consentono di lavorare a diverse altezze 
con un sistema modulare.

Length and angle adjustments, along with 
full component compatibility, allow work at 
different heights with a modular system.

ROBUSTEZZA - RELIABILITY
Materiali resistenti e trattamenti protettivi 
garantiscono affidabilità e lunga durata 
anche in ambito professionale intensivo.

Durable materials and protective treatments 
ensure long-lasting performance even in 
intensive professional use.

SVETTATOI

TREE PRUNER

treetop pruners SVETTATOI
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The Tucano X series telescopic pruner features an inter-
nal mechanism operated by pulleys and Dyneema cables. 
It has a convenient hole above the lower handle for atta-
ching ropes or carabiners (useful for tree climbing).

Blade coated with TOP SHIELD technology, 
a non-stick material that allows better pe-
netration into wood. The cutting head can be 
adjusted up to 180°.

The lower handle can be extended to make 
higher cuts (second blade control handle)

The extendable oval extruded aluminum 
pole provides high ergonomics and rigidity.

Adjustable cutting handle height

Lama rivestita con tecnologia TOP SHIELD, 
antiaderente per una migliore penetrazio-
ne nel legno. La testa di taglio può essere 
regolata fino a 180°

Lo svettatoio telescopico della serie Tucano X è dotato 
di un meccanismo interno comandato da carrucole e 
cavi in dyneema. Lo svettatoio presenta un pratico foro 
per applicarvi corde o moschettoni sopra l’impugnatu-
ra inferiore (caratteristica utile nel treeclimbing).

L’asta ovale estendibilile in alluminio 
estruso conferisce al prodotto ergonomia 
e rigidità elevata.

L’altezza della manopola di taglio è regolabile

L’Impugnatura inferiore si può estrarre per 
effettuare tagli sempre più alti (seconda 
manopola di azionamento lama)

TUCANO X
Cod. TUCANO XS TUCANO XL TUCANO XXL

Lunghezza
Length

150-227 cm
5-7.5 ft

187-297 cm
6.1-9.7 ft

238-399 cm
7.8-13 ft

Diametro di taglio
Cut size

3.2 cm
 1.2”

3.2 cm
 1.2”

3.2 cm
1.2”

Peso
Weight

 1266 gr
2.8 lb

 1500 gr
3.3 lb

 1800 gr
4.0 lb

TREE TOP PRUNERS SEGHETTI & ASTE OVALI
SAW & OVAL POLE

Cod. PO 33 P

Lunghezza - Length 33 cm / 12.99”

Spazio denti  - Tooth distance 4 mm / 0.16”

Peso - Weight  325 gr / 0.72 lb

Cod. PO 35 P

Lunghezza - Length 35 cm / 13.78”

Spazio denti  - Tooth distance 4 mm / 0.16”

Peso - Weight  380 gr / 0.84 lb

Cod. PO 35 PRO

Lunghezza - Length 35 cm / 13.78”

Spazio denti  - Tooth distance 4 mm / 0.16”

Peso - Weight  375 gr / 0.83 lb

Cod. ATO2 ATO3 ATO4

Lunghezza
Length

124–217 cm
4.1-7.1 ft

155-273 cm
 5.1-9 ft

206-367 cm
6.8-12 ft

Diametro
Diameter

34-31 mm
1.3-1.2”

34-31 mm
1.3-1.2”

34-31 mm
1.3-1.2”

Peso
Weight

815 gr
1.8 lb

 1000 gr
 2.2 lb

 1280 gr 
2.82 lb

F 33N-F 35N: Pratico fodero per seghetti su asta della 
serie PO e PS. Con sgancio rapido e foro per moschet-
tone; è il fodero ideale per il treeclimbing.
F 33N-F 35N: Practical sheath for saws on PO and PS 
series poles. With quick release and a hole for a carabiner; 
it is the ideal sheath for tree climbing.

Dadi con manopola 
Nuts with knob 

Dadi con manopola 
Nuts with knob 

Dadi con manopola 
Nuts with knob 

Doppia lama per potature impegnative
Special blade for hard pruning

Doppia lama per potature impegnative
Special blade for hard pruning

Lama compatta per potature veloci
Compact blade for fast pruning

Sezione ovale
Oval section

Telescopica
Telescopic

Manico in gomma 100% grip dotato di foro per 
moschettone
Rubber handle 100% grip with hole for carabiner

SVETTATOI

MADE IN ITALY

MADE IN ITALY
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The extendable extruded aluminum pole 
provides high stability

7 size available

L’asta estendibilile in alluminio estruso 
conferisce al prodotto stabilità

7 misire disponibili

Cod. Lunghezza
Length

Diametro
Diameter

Peso
Weight

AT2 110-190 cm / 3.61-6.56 ft 35-28 mm / 1.38-1.10”  660 gr / 1.46 lb

AT3 160-275 cm / 4.92-9.84 ft 35-28 mm / 1.38-1.10”  960 gr / 2.12 lb

AT4 210-370 cm / 6.56-13.12 ft 35-28 mm / 1.38-1.10” 1220 gr / 2.69 lb

AT4,5 170-435 cm / 4.92-14.76 ft 35-32-28 mm / 1.38-1.26-1.10”  1505 gr / 3.32 lb

AT6 220-570 cm / 6.56-19.68 ft 35-32-28 mm / 1.38-1.26-1.10”  1875 gr / 4.13 lb

AT7,5 270-740 cm / 8.2-22.97 ft 35-32-28 mm / 1.38-1.26-1.10”  2300 gr / 5.07 lb

AT9 320-885 cm / 9.84-29.53 ft 35-32-28 mm / 1.38-1.26-1.10”  2705 gr / 5.96 lb

AT3L 160-275 cm / 4.92-9.84 ft 32-28 mm / 1.26-1.10” 860 gr / 1.90 lb

AT4L 210-370 cm / 6.56-13.12 ft 32-28 mm / 1.26-1.10” 1080 gr / 2.38 lb
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SEGHETTI & ASTE
SAW & POLE

Lunghezza
Length

50 cm 
19.68”

Diametro di taglio
Cut size

40 mm 
1.57”

Peso
Weight

  860 gr 
1.90 lb

TUCANO VG

Cavità per agevolare la penetrazione nel ramo
Cavity to facilitate branch penetration

Battuta curva
Curved blade

TREE TOP PRUNER SVETTATOI

Leva azionatrice
Actuator lever

MADE IN ITALY

MADE IN ITALY

Cod. PS 33 P

Lunghezza - Length 33 cm / 12.99”

Spazio denti  - Tooth distance 4 mm / 0.16”

Peso - Weight  325 gr / 0.72 lb

Cod. PS 35 P

Lunghezza - Length 35 cm / 13.78”

Spazio denti  - Tooth distance 4 mm / 0.16”

Peso - Weight  380 gr / 0.84 lb

Cod. PS 35 PRO

Lunghezza - Length 35 cm / 13.78”

Spazio denti  - Tooth distance 4 mm / 0.16”

Peso - Weight  375 gr / 0.83 lb

Doppia lama per potature impegnative
Special blade for hard pruning

Doppia lama per potature impegnative
Special blade for hard pruning

Lama compatta per potature veloci
Compact blade for fast pruning

F 33N-F 35N: Pratico fodero per 
seghetti su asta della serie PO e 
PS. Con sgancio rapido e foro per 
moschettone; è il fodero ideale per il 
treeclimbing.
F 33N-F 35N: Practical sheath for saws 
on PO and PS series poles. With quick 
release and a hole for a carabiner; it 
is the ideal sheath for tree climbing.
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Cod. VERTIGO XL 18V
Lunghezza

Length 2.8-4.1 / 9.2-13.5 ft

R.P.M. MAX 1150
Peso

Weight 3.3 kg / 7.28 lb

Potenza
Power 18V-30A-540W

Cod. VERTIGO CARBON XL 18V
Lunghezza

Length 2.8-4.1 / 9.2-13.5 ft

R.P.M. MAX 1150
Peso

Weight 2.9 kg / 6.39 lb

Potenza
Power 18V-30A-540W

Cod. VERTIGO C 18V
Lunghezza

Length 1.9-2.4 m / 6.2-7.9 ft

R.P.M. MAX 1150
Peso

Weight 2.5 kg / 5.51 lb

Potenza
Power 18V-30A-540W

Cod. VERTIGO CARBON C 18V
Lunghezza

Length 1.9-2.4 m / 6.2-7.9 ft

R.P.M. MAX 1150
Peso

Weight 2.3 kg / 5.07 lb

Potenza
Power 18V-30A-540W

Cod. VERTIGO L 18V
Lunghezza

Length 2.4-3.3 m / 7.9-10.8 ft

R.P.M. MAX 1150
Peso

Weight 2.8 kg / 6.17 lb

Potenza
Power 18V-30A-540W

Cod. VERTIGO CARBON L 18V
Lunghezza

Length 2.4-3.3 m / 7.9-10.8 ft

R.P.M. MAX 1150
Peso

Weight 2.6 kg / 5.73 lb

Potenza
Power 18V-30A-540W

Garantisce efficienza e leggerezza. Il motore brushless 18V–540W offre alte 
prestazioni fino a 1150 giri/min. È disponibile in 3 lunghezze, sia in alluminio che 
in carbonio. I rebbi in carbonio sono resistenti e flessibili mentre il movimento 
laterale migliora la resa. 5 velocità per adattarsi a diverse varietà di piante. 
L’impugnatura ergonomica assicura comfort e controllo anche in quota.

Ensures efficiency and lightness even in demanding conditions. The 18V–540W 
brushless motor delivers high performance up to 1150 rpm. It is available in 3 
lengths,  in both aluminum and carbon. The carbon tines are strong and  flexible 
on branches, while the lateral movement improves harvesting efficiency. 5 speeds 
to adapt to different olive varieties and working conditions. The ergonomic handle 
provides comfort and control even at height.

Batteria consigliata
 Recommended battery RY01B RY02B RY06B

Durata media
 Average duration 110 min 170 min 175 min

RACCOLTA ELETTRICA

ELECTRIC HARVESTER

EFFICIENZA  - EFFICIENCY
I movimenti ottimizzati dei pettini 
garantiscono un distacco rapido e completo 
delle olive dal ramo, raggiungendo anche le 
parti più interne della chioma e riducendo i 
tempi di lavoro.

Optimized comb movements ensure fast and 
complete olive detachment, reaching even the 
innermost parts of the canopy and reducing 
work time.

RACCOLTA DELICATA - GENTLE HARVESTING
Rebbi flessibili in carbonio o tecnopolimero 
rispettano pianta e il frutto, assicurando 
un’azione efficace senza danneggiamenti.

Flexible carbon or technopolymer tines protect 
both tree and fruit, ensuring effective collection 
without damage.

CONFORT - ERGONOMIC
Materiali avanzati e bilanciamento studiato 
riducono peso, vibrazioni e affaticamento 
dell’operatore, migliorando comfort e 
controllo.
Advanced materials and carefully designed 
balance reduce weight, vibrations and 
operator fatigue, improving comfort and 
control.

VERSATILITÀ  - VERSATILITY
Versioni a batteria o elettriche, con aste di 
varie lunghezze e materiale, si adattano a 
ogni esigenza operativa.

Battery-powered, electric, and pneumatic 
versions with various telescopic lengths 
adapt to all operational needs.

RACCOLTA ELETTRICAELECTRIC HARVESTER

MADE IN ITALY

BATTERIA 18V
18V BATTERY

DOPPIA ALIMENTAZIONE
DUAL POWER SUPPLY

VE900500
ADATTATORE

VE800607
CAVO CONVERTER
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Cod. VERTIGO L 18 12V
Lunghezza

Length 2.4-3.3 m / 7.8-10.8 ft

R.P.M. MAX 1150
Peso

Weight 2.8 kg / 6.2 lb

Potenza
Power 12V-300W

Cod. VERTIGO CARBON L 18 12V
Lunghezza

Length 2.4-3.3 m / 7.8-10.8 ft

R.P.M. MAX 1150
Peso

Weight 2.65 kg / 5.8 lb

Potenza
Power 12V-300W

Cod. VERTIGO C 18 12V
Lunghezza

Length 2-2.5 m / 6.6-8.2 ft

R.P.M. MAX 1150
Peso

Weight 2.45 kg / 5.7 lb

Potenza
Power 12V-300W

Batteria consigliata
Recommended battery RY01B RY02B RY06B

Durata media
Average duration 85 min 150 min 160 min

Vertigo 18 12V è una macchina di nuova 
generazione che unisce le prestazioni affidabili 
della serie Vertigo alla praticità dell’alimentazione 
a batteria da 18V. Offre maggiore ergonomia e 
flessibilità, risultando ideale per lavori intensivi o 
in assenza di alimentazione fissa.
La tecnologia integrata converte l’energia da 
18 a 12V, assicurando una potenza stabile e 
perfettamente calibrata. In questo modo sfrutta i 
vantaggi delle batterie 18V mantenendo la qualità 
operativa tipica della gamma Vertigo. Ha 2 velocità

Vertigo 18 12V is a next-generation machine that 
combines the reliable performance of the Vertigo 
series with the convenience of 18V battery power. It 
offers improved ergonomics and flexibility, making it 
ideal for intensive work or environments without a 
fixed power supply.
Its integrated technology converts energy from 18V 
to 12V, ensuring stable and precisely calibrated 
power delivery. This allows users to benefit from 
18V batteries while maintaining the operating quality 
typical of the Vertigo line.

Batteria consigliata
Recommended battery RY01B RY02B RY06B

Durata media
Average duration 85 min 150 min 160 min

Olivance 18 12V è una macchina di nuova 
generazione progettata per coniugare l’elevata 
efficienza operativa e il design collaudato del 
tradizionale OLIVANCE EP V2 con la massima 
praticità dell’alimentazione a batteria da 18V. 
Questo modello rappresenta un significativo 
passo avanti in termini di ergonomia e 
versatilità d’uso, rivolgendosi a operatori che 
necessitano di prestazioni costanti anche in 
condizioni di lavoro intensive o lontano da fonti 
di alimentazione fisse.

Olivance 18 12V is a next-generation machine 
designed to combine the high operational efficiency 
and proven design of the traditional OLIVANCE EP 
V2 with the full convenience of 18V battery power. 
This model represents a significant step forward 
in terms of ergonomics and versatility, addressing 
the needs of operators who require consistent 
performance even during intensive work sessions 
or in environments far from fixed power sources.

BATTERIA 18V
18V BATTERY

BATTERIA 18V
18V BATTERY

DOPPIA ALIMENTAZIONE
DUAL POWER SUPPLY

DOPPIA ALIMENTAZIONE
DUAL POWER SUPPLY

RACCOLTA ELETTRICAELECTRIC HARVESTER

MADE IN ITALY
MADE IN ITALY

Cod. OLIVANCE C 18 12V
Lunghezza

Length 1.8-2.3 m / 5.9-7.5 ft

R.P.M. MAX 1150
Peso

Weight 2.45 kg / 5.2 lb

Potenza
Power 12V-300W

Cod. OLIVANCE L 18 12V
Lunghezza

Length 2.2- 3.0 m / 7.2 - 9.8 ft

R.P.M. MAX 1150
Peso

Weight 2.8 kg / 6.2 lb

Potenza
Power 12V-300W

OE609017
CAVO

OE609017
CAVO

VE900500
ADATTATORE

VE900500
ADATTATORE
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Cod. Lunghezza
Length R.P.M. Peso

Weight
Potenza 

Power

VERTIGO C 30V
1.9-2.4 m
6.2-7.9 ft

1150
2.5 kg
5.5 lb

30V-15A
450 W

VERTIGO L 30V
2.4-3.2 m
7.9-10.5 ft

1150
2.9 kg
6.4 lb

30V-15A
450 W

VERTIGO CARBON C 30V
1.9-2.4 m
6.2-7.9 ft

1150
2.4 kg
5.29 lb

30V-15A
450 W

VERTIGO CARBON L 30V
2.4-3.2 m
7.9-10.5 ft

1150
2.6 kg
5.73 lb

30V-15A
450 W

Rebbi in carbonio da 35 cm
13,8” Carbon rake

Blocca rami removibile

1150 battiti al minuto

Movimento laterale contrapposto
Opposed lateral movement”

1150 beats per minute

Available in carbon or aluminum

Removable branch-stopper

VERTIGO
DESIGN UNICO

Disponibile in carbonio o in alluminio

Raccogli olive elettrico con doppio pettine a movimento laterale, adatto a tutte 
le varietà. La testa sottile con rebbi flessibili in carbonio da 35 cm raggiunge 
facilmente l’interno della pianta. L’asta telescopica, in alluminio o carbonio, è 
disponibile in più misure e con due potenze: 12V o 30V. Il VERTIGO include cavo 
da 15 m, fusibili e, per la versione 30V, una centralina che regola l’erogazione 
della potenza.

Electric olive harvester with a double comb lateral movement, suitable for all va-
rieties. The thin head with flexible 35 cm carbon fiber tines easily reaches the inner 
part of the plant. The telescopic pole, in aluminum or carbon fiber, is available in 
multiple sizes and with two power options: 12V or 30V. The VERTIGO includes a 15 
m cable, fuses and, for the 30V version, a control unit that regulates power output.

ALIMENTAZIONE ESTERNA 
CON BATTERIA DA 12V
12V EXTERNAL POWER SUPPLY

Movimento ellittico contrapposto
Opposed lateral movement”

TORNADO
CARBON

Raccogli olive elettrico professionale con pettini a doppio movimento ellittico 
controrotante, adatto a tutte le olive. I rebbi flessibili in carbonio riducono le 
sollecitazioni e, insieme alla forma della testa, permettono di raggiungere anche 
l’interno della chioma. Il motore alla base dell’asta migliora il bilanciamento. 
L’asta telescopica in carbonio, disponibile in due misure, riduce vibrazioni e peso. 
Il TORNADO CARBON V3 include un cavo da 15 m e due fusibili di sicurezza.

Professional electric olive harvester with double counter-rotating elliptical combs, 
suitable for all types of olives. Flexible carbon tines reduce stress and, together with 
the head shape, allow reaching even the inner parts of the canopy. The motor at the 
base of the pole improves balance. The carbon telescopic pole, available in two sizes, 
reduces vibrations and weight. The TORNADO CARBON V3 includes a 15 m cable and 
two safety fuses.

Manico telescopico in carbonio
Carbon telescopic pole

Rebbi in carbonio da 32,5 cm
12,8” Carbon rake

1150 battiti al minuto
1150 beats per minute

Cod. Lunghezza
Length R.P.M. Peso

Weight
Potenza 

Power

TORNADO CARBON C V3
1.8-2.4 m
5.90-7.9 ft

1150
2.8 kg
6.2 lb

12 V-25A
300 W

TORNADO CARBON L V3
2.3-3.3 m

7.55-10.8 ft
1150

3.1 kg
6.8 lb

12 V-25A
300 W

ALIMENTAZIONE ESTERNA 
CON BATTERIA DA 12V
12V EXTERNAL POWER SUPPLY

RACCOLTA ELETTRICAELECTRIC HARVESTER

MADE IN ITALYMADE IN ITALY
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COMPRESSORS

Rebbi in carbonio da 35 cm
13,8” Carbon rake

Rebbi in tecnopolimeri
Technopolymer tines

1900 rpm

VERTIGO PN	

OLIVANCE PN	

OLIVANCE PN S

OLIVANCE PN T

OLIVANCE PN X	

OLIVANCE PN XT

RACCOLTA PNEUMATICA

PNEUMATIC HARVESTER

VELOCITÀ DI RACCOLTA - FAST HARVESTER
I raccoglitori pneumatici professionali 
garantiscono una raccolta efficiente, veloce e 
delicata, rappresentando una soluzione ideale 
per chi predilige la raccolta pneumatica.
Professional pneumatic harvesters ensure 
efficient, fast, and gentle harvesting, making 
them the ideal solution for those who prefer 
pneumatic collection systems.

I PETTINI - COMBS
I pettini a movimento contrapposto assicurano 
elevate prestazioni operative: sono realizzati 
in tecnopolimero flessibile per i modelli 
OLIVANCE e in carbonio per il VERTIGO PN, 
combinando resistenza e rispetto della pianta.
The counter-rotating combs deliver high 
operational performance: they are made of 
flexible technopolymer for the OLIVANCE models 
and carbon fiber for the VERTIGO PN, combining 
durability with respect for the plant.

MATERIALI - MATERIALS
Il motore in magnesio favorisce un efficace 
scambio termico ed evita la formazione 
di ghiaccio, mentre le aste pneumatiche, 
disponibili in alluminio o carbonio pultruso, 
fisse o telescopiche, garantiscono leggerezza, 
robustezza e lunga durata.
The magnesium motor promotes efficient heat 
exchange and prevents ice formation, while 
the pneumatic shafts—available in aluminum 
or pultruded carbon fiber, fixed or telescopic—
ensure lightness, strength, and long service life.

COMPRESSORI - COMPRESSORS
La gamma si completa con compressori 
professionali a benzina (A350, A550, A550B, 
AL680B): i modelli mono-bombola sono 
compatti e portatili, mentre quelli bi-bombola 
riducono la condensazione e migliorano la 
stabilità grazie a un controllo più preciso della 
pressione.
The range is completed by professional gasoline-
powered compressors (A350, A550, A550B, 
AL680B): single-tank models are compact 
and portable, while twin-tank models reduce 
condensation and improve stability thanks to 
more precise pressure control.

Cod. Peso - Weight R.P.M. BAR Portata aria - Air flow

VERTIGO PN 1060 gr / 2,34 lb 1500 7 bar 200 l/min

OLIVANCE PN X 950 gr / 2,09 lb 1500 7 bar 200 l/min

OLIVANCE PN XT 950 gr / 2,09 lb 1900 7 bar 200 l/min

OLIVANCE PN 930 gr / 2.1 lb 1500 7 bar 180 l/min

OLIVANCE PN S 925 gr / 2.04 lb 1600 7 bar 180 l/min

OLIVANCE PN T 965 gr / 2.13 lb 1650 7 bar 180 l/min

PNEUMATIC HARVESTER COMPRESSORSRACCOLTA PNEUMATICA

MADE IN ITALY
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AL 350
AL 550

AL 550B
AL 650B

AL 680B

ENGINE

Cod. HP Model
l/min
7 bar

lt. kg  L x B x H

AL 350 4 SB28C 320 24 48 75 cm / 30” 40 cm / 16” 70 cm / 28”

AL 550 5,4 SB38C 500 24 57 75 cm / 30” 40 cm / 16” 70 cm / 28”

AL 550B 6,5 SB38C 500 11 + 11 l 80 75 cm / 30” 75 cm / 30” 75 cm / 30”

AL 680B 7 K25 600 11 + 11 l 98 90 cm / 35” 73 cm / 29” 90 cm / 35”
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Cod. Lunghezza - Length Diametro - Diameter Peso - Weight

APT 150E 150-260 cm / 4.92-8.53 ft 35-28 mm / 1.38-1.10”  1280 gr / 2.82 lb

APT 200E 200-340 cm / 6.56-11.15 ft 35-28 mm / 1.38-1.10”  1555 gr / 3.43 lb

APT 150E CARBON 150-260 cm / 4.92-8.53 ft 35-28 mm / 1.38-1.10”  1015 gr / 2.24 lb

APT 200E CARBON 200-340 cm / 6.56-11.15 ft 35-28 mm / 1.38-1.10”  1200 gr / 2.65 lb

Cod. Lunghezza - Length Diametro - Diameter Peso - Weight

APF 28 150PE 150 cm / 4.92 ft 28 mm / 1.10” 745 gr / 1.64 lb

APF 28 200PE 200 cm / 6.56 ft 28 mm / 1.10” 900 gr / 1.98 lb

APF 28 250PE 250 cm / 8.20 ft 28 mm / 1.10” 1050 gr / 2.31 lb

APF 28 300PE 300 cm / 9.84 ft 28 mm / 1.10” 1200 gr / 2.65 lb

APF 28 150PE CARBON 150 cm / 4.92 ft 28 mm / 1.10” 620 gr / 1.37 lb

APF 28 200PE CARBON 200 cm / 6.56 ft 28 mm / 1.10” 745 gr / 1.64 lb

APF 28 250PE CARBON 250 cm / 8.20 ft 28 mm / 1.10” 860 gr / 1.90 lb

APF 28 300PE CARBON 300 cm / 9.84 ft 28 mm / 1.10” 930 gr / 2.05 lb

ASTE FISSE - FIXED POLES

ASTE TELESCOPICHE - TELESCOPIC POLES

PNEUMATIC HARVESTER COMPRESSORSRACCOLTA PNEUMATICA

MADE IN ITALY

MADE IN ITALY
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FS: Cone shaped pouch in “cowhide” leather. Suitable for all shears. Stainless steel 
spring.

F 33N-F 35N*: Practical sheath for saws on PO and PS series poles. With quick release 
and a hole for a carabiner, it is the ideal sheath for tree climbing.

RY4011: Sharpening stone with high material removal.

ACCIAINO: Shears sharpener in chromized steel ideal for precise sharpening. Specially 
designed for curved blade shears.

FS: Fodero a cono in pelle “fiore di bovino”. Adatto per tutte le forbici.
Molla in acciaio inox.

F 33N-F 35N*: Pratico fodero per seghetti su asta della serie PO e PS. Con sgangio 
rapido e foro per moschettone è il fodero ideale per il treeclimbing

RY4011: Pietra per affilature con media asportazione di materiale.

ACCIAINO: Affilatore in acciaio cromizzato perfetto per affilare in modo preciso. Specifico 
per le forbici a lama curva.

LI 5: Pietra al corindone. Perfetta per affilature con alta asportazione di materiale. Specifico 
per forbici a doppia lama o Troncarami.

LI 5: Corrundum stone. Ideal for sharpening with high material removal. Specially 
designed for double blade shears or branch cutters.

FS C: Fodero a tasca in pelle “fiore di bovino”. Grande capacità e cintura adattabile.
FS C: Pocket pouch in “cowhide” leather. Suitable for all shears. Stainless steel spring.

RY02A è un grasso spray nanotecnologico. Invisibile e pulito, evita che lo sporco aderisca.
Adatto a lubrificare catene, ingranaggi, cuscinetti e scorrimenti. 
RY02A is a nanotechnological spray grease. Invisible and clean, it prevents dirt from adhering 
to the pieces. suitable for lubricating chains, gears, bearings and slides. 

OPTIONAL

AVVOLGITUBO 100: L’ Avvolgitubo può supportare fino a 100 m. di tubo. Adattabile su 
tutta la nostra gamma di motocompressori è già munito di raccordi
AVVOLGITUBO 100: The hose reel can support up to 328 ft of hose. Adaptable to our entire 
range of motor compressors, it comes complete with fittings.

AP 05: Rubinetto ¼ MF con innesto ¼

AP 04: Raccordo girevole ¼ MF.

APM: Maniglia per alimentazione asta pneumatica dotata di un dispositivo di sicurezza.

AP 05: ¼ MF cock with ¼ IT coupling .

AP 04: ¼ MF rotary fitting.

APM: Handle for the pneumatic pole supply, equipped with a safety device.

KIT ACC: Kit acceleratore che serve a decelerare il motore al raggiungimento della pressione 
impostata.
KIT ACC: The accelerator kit is used to slow down the motor until it reaches the set pressure.

*designed in italy made in P.R.C.

AURA OIL: olio lubrificante a bassa viscosità. Tanica da 5 l e bottiglia da 1l.

AURA OIL: Low viscosity lubricating oil. 5l tank and 1 l bottle.

AP10: Matassa da 100 m di tubo in poliuretano da 10 mm.

AP10: 328 ft coil for 0,39” polyurethane hose.

AP09: 20 m di tubo in poliuretano da 10 mm, compresa di raccordi.
AP09: 65,62 ft coil for 0,39” polyurethane hose, complete with fittings.

AP08: Matassa da 100 m di tubo in poliuretano da 8 mm.

AP08: 328 ft coil for 0,31” mm polyurethane hose.

OPTIONAL
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